The [ramed rubirics with bold lines must be completed

by frefght carriers

The framed rubsics with bold ines must be completed

21 + 22 byfreight carriers

including,

To be carrpleted on s serders own responsibility

15

1 Sender [name, address, tounlry)
Expéditeuer (nom, adresse, pays

MMAGH

Magna PTB.V. & Co. KG

Uerg}% ? HpHpgﬂEn n'l_?yer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

This carelage is subject notwithstanding Ce Transpert st sourmls, nonobstart toute
any clause to thecontary, tothe clause contralre, a la convention relative
Corventjon on the Contact for the aucontract de transport international de
International Carrage of goods by road marchandise par route (CVR)

[cmry

2 Consignee (name, address, country]
Destiratalre [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler [name, address, countey)
Transparteurs [nom, adresse, pays)

‘
i

Zellarstrasse 1
6330 Kufstein

LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Ueu prévu pour ki livralson de 1a marchandise

17 Successive canlers {name, address, country)
‘Transparteuers success!fs [nom, adresse, pays)

18.09.2025

Réserves el observatlons des transporteurs

5 Atutached dotuments
Dccuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 321202

Place / Ueu
AUBERGENVILLE
Country / Pays H "Possible packaging components: cardboard parts PAP
PR T —— ﬂFrankrelchwg e 20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag
cle recpipl o 1 RDOUS na B
Lieu et date de Ia prise en charge de famachandise Via dei Ciclamini 4 70026 LDPE 4, GE'I.VBlOpB for label LDPE 4. film LDPE 4, straps PET
18.09.2025 Modugno 1, packaging foam 7#
Place { Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations

Container No:

Seal No:

[Varlous/Divers  +

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging a9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volume m’
Marques el rumeénos Nombre dus colis Mude d'umballage Nature de la marchandise Ky, Statistigus Poids brul kg Cabage m?
Del.N/INV, Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description TotalMNet Wt.
7348235 704935 320109538R 5 PC §  [Cartone 385,500
530112359 2510002409-012 ingolo_Renault 343,000
7348241 704937 320100040R 1 PC 1 artone 77,100
530112400 2510000461-004 ingelo_Renault 68,600
7348245 704953 320103469R 2 PC 2 artone 154,200
530112401 2510002415-008 ingolo_Renauft 137,200
Refto Nr.9 [Fees label number UN Numbes Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homyoit  |humsrs droptiquatto |Numérs UN Grisup d'emballage A paysr par Lexpediteur Maonmais Le destinataice
hog Freight/Prix d= transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and other fermalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalltes douantéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
lAcCHsSaiTes

Total to pay
[Tolal & payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Diiections as to trelght paymeat
Preserlption affranchissement

20 Specla) agreements
Conventions particuliéres

Free / Frankg

Not free / hon Franco |Free carrier

—

21 Frinted on 24 Goods recelved Date
Etablle a MOdUgI‘IO (BARI) /13?69.2025 Keceptlon des marchandises  Date
22 g onfle 20__ .
In noma & per conta del mictonts B TO7UAV
A mAac
dof Cfclu tel 4 ) i
oy 3%}:[ the t¥nder Signature arid stamp HPLE corvier Signaturs and stamp of Lthe conslgnee
TS VA4 E RO Y expadiitever Signature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinataire
25 lrllnrmatm'\ te defermite the tanfl -emoval with border cressings
From To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
Type Numbar mg Sadaige {Type humBel No exchange Fuchangs
I;:ru-’dlel EurorDakil
3ox prllet A paln
[Stmple palled i I“él Egat
26 Carriers contractnr
Recelver contirmatlon / date / signatur firmatlen / date / slgnatur
27 O, Characte istic Load cavadity i1KG / /5% ® Priver canfirmation / date / tgnature
raller

ADI D6.07
=

Useetd Ceen N [netionat [[Jitatesal CJec DCEMT




The (ramed rubrics with bold lines must be completed

by freighi carriers

The {rared rubrics with bold nes must be completed

21 + 22 bytreight cariers

including

Tor be corrpleted oa the senders vwi responsibility

-15

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG
Uermann-Haﬂ%rAg}?yer-Str. 1,74199

ntergruppe

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage Is subjest notwithstanding
ariy clause to thecontary, tothe
Cenvention on the Contact for the
inlsrnational Carniags of goods by rozd
{CMR)

madechandigy par route (CVIR)

CMR

Ce Transpert est sourmls, nonobstart toute
clause contralse, 3 fa convention relative
aucontract de transport international de

2 Conslgnee {name, address, cauntry}
Destinatalre [nom, agresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pilerre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410

FR

16 Carrier [name, address, country}
Transparteurs [nom, adresse, pays)

LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG

Zellorstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of delivery of the goods (place, country)
lleu prévu pour la livraison de la marchandisa

17 Successive carrlers {name, address, country)
Transparleuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

"Possible packaging components: cardboard parts PAP

4 Place of receipl of the goods
Liew et date de la prise en charge de lamachandise  Via del Ciclamini 4 70026

18.09.2025

Magna PT S.p.A.

Modugno

20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag

LDPE 4, envelope for label LDOPE 4, film LDPE 4, straps PET

1. packaging foam 7#

Place / Lleu

Modugno (BARI)

Date /

Date

18.09.2025

18 Carrler's reservatlons and ohservations
Réserves el observations des transporteurs

£ Attachad documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 321202

in nomo a par conta del mittenta
ANnG
mﬁwﬁm‘g’ﬁmaf the sihder
BigtiuLAc AhgasEOIeN exp :

|teuer

BTOTUAV

Signalure and stamp oAl
Slgnature et timbre de transporteur

Signature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinatalre

6 Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Gross weight kg 12 Volume m?*
Margues &1 numéras Nombire das colis Mode d'emballage hature de la marclharndise o, Statistigus Poids brul kg Cabape
Dal.N/NV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UaM No.Boxes HU Description Total/Net Wi.
7348250 669945 320105471R 1 PC 1  [artone 77,100
530112402 2510002418005 gingolo_Renault 68,600
7348251 704947 320100727R 1 PC 1 [Cartone 77,100
530112403 2610002422003 ingolo_Renault 68,600
7348252 736567 320108805R 2 PC 2 -artone 154,400
530112404 MO156528-001 ingolo_Renault 137,400
Ref to Nr.0 |Fees [abel number UN Number Packag|ng Greup 19 To be paid by Sender Currency Conslgree
homwail  [huméro dopliguatto Numerg UN Group d'emballage A payer par LCeepuditeur Monnais Le destinataire
hoy Freight/Prix de transpostl
Reduetion/Reductions
13 Sender's Instructions {Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites dovariiéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Trais
' AvCessoires
Container No: Varlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
Tolal # payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions o$ ta frelght payment 20 Speclal agreements
Prescrigtion affranchissement Conventions particuliéres
Free f Franke R
Mot free / hon France Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablle a MOdUgno (BARI) 1§fﬂg)2025 Réception des marchandises Date
22 23 . onfie 20___

25 Information tn defermine the taril ‘emoval with Border eressiags

F-om To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Hpe Number MO exchange zachange  FType RUmBEt O enchange "xchange
Zurw-Fallel EuturFallel
Sox pallet ox gl
Shnpls pailet Simpla pallat

28 Carriers canlractor

Receiver contirmatlon / date / signature

Driver contirmation / date / slgnature

AC106.07

27 OIf. Chat octeistic Loyd cuzacily i KG
LAF

Tialler

Userd GunNr

[Cnvational

[bilaterat

(39 CJcemr




hndl

The framed rubrics with bold lines must be comgleted

by freight carriers

The frarred rubries with ba'd Tines rrust be completed

21+ 22 byireight carriers

including

To be corpleted on e sendern own reponibility

15

1-

ADIDG.D7

1 Sender [name, address, country}
Expéditever (nom, acdresse, pays)

N

Magna PT B.V. & Co. KG

ntergruppe

Uermann-Haﬂggg'ﬁyer-Str. 1,74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage is subject notwithstanding
any ciause to thecontary, tothe
Conventlen on the Contact for the
InLernational Carriage of goods by road
{Emny

nirchinadiss par routs [CAMR}

CMR

Ce Transport est scurmis, nonobstart toute
tlause conkralre, 2 1a convention refative
au contract de transpon international de

2 Conslgnee {name, address, country)
Destinataire {nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Plerre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler [name, address, countey}
Transporteurs [nom, acresse, pays)

LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG

Zallerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of delivery of the goods (place, countryl
Liewu prévu pour la fivraison de [a marchandise

17 Successive camriers [name, address, country)
Transporleuers successifs (nom, adresse, pays)

Place f Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

"Possible packaging components: cardboard parts PAP

4 Place of recuipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de Ja prise en charge de la machandise Via del Ciclamini 4 70026

18.09.2025 Modugno

20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag
LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET

1, packaging foam 7#

Place / Lleu

Modugno (BARI)

Cate / Date

18.09.2025

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 321202

Etabliea

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
IMiequus Bl numeras Nermbire das colis Mode grumbsltaps Auture de by marchandise No. Statisligue Poids brul kg Cabiuge m*
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Nat Wt.
7348253 764012 320106244R 1 PC 1 [Cartone 76,500
530112405 2510001411-001 gingolo_Renault 68,000
7348254 632607 320100278R 1 PC 1  [Cartone 77,100
530112408 2510001465-007 pingolo_Renautt 68,600
7348255 669945 320104246R 1 PC 1  [Cartone 77,100
530112407 2510002418-008 Flngola_Renault 68,600
Ref to Nr.9 [Fees labed numbar UN Number Packaglng Group 19 Yo be paid by Sender Currenty Conslgnee
homvhil  [humero d'opliquatto Numere UN Sroup d'wmballage A payer par LUhxpediteur Monunais Le destinataing
no 9 Trelght/Prix de Uranspor L
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Custams and other formalities} btotal/Solkde
Iestruction de I'expediteuer (formalites douanléres et autres} surcharges/Supplements
Incidental expenses /Frais
' Accessoines
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Totul a gayer
14 Reimbursement/Rembouisement
15 Dlrections as to fralght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko '
Not tree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date

Réceptlon des marchandkses Date

Modugno (BARI)
z BT07UAV

22
In nome & par conto del mittenta

A\ MAG

mﬁwmfﬁlﬁémﬂllm 3 .ldlﬂ'
Birtishunteddeiansate s expddtever Slignature et timbre de t

Signalure and stamp of the cp

onfle - w__

Signature and stamp of 1he consignes
Signature et timbre du destinatalre

3 Inlormation ta dete’mi4a the tantl ‘emoval with borrer Crossings

From To &m Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
[Type mber No exchani
Zuie->ellel

o exchange “xchanze

Tachange  [Type husmber
!E\cru-r'a*ﬂ
x palle

Iz pllrt
.Eﬁlpaﬂn

Simpla palat

26 Carriers contractor

27 OFF, Chiar acter islic Load cavacily i1 KG
Car

Traler

Recelver contirmation / date / slgnature

Driver contirmatlon / date / slgnature

Ysed GenNr

[CJnational

[Cpitatera!

Cee Qeemr




The ltamed rubrics with bold lines st be completed

by frefght carriers

The framred rubrics with buld lines rust be complated

21 +22 byfreight carriers

induding

Tor be corrpleted on lm senders own responsihility

ADID6.07

1 Sender {name, address, country)
Expédlteuer (nom, acresse, pays}

Magna PT B.V. & Co. KG

-H -Str. 1,
ﬁ[&"r@?ﬂpp%ﬂ réra?yer Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmfs, nonobstart toute
tlause contraire, a la convention relative
au contract de transpoert international de
marchandise par rouls {CWR)

This carrlage is subject notwithstanding.
any ¢lause Lo thecontary, lothe
Conventicn on the Contact for the
InturnaLicnal Carrage of guods by road
cmny

2 Consignee (name, address, country}
Destinatalie [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carder {name, address, country)
Transporteurs fnom, adresse, pays)
LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zellerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour B livraison de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs {nom, adresse, pays}

Dotuments annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 321202

Flace { Lieu
AUBERGENVILLE
Country / Pays . "Possible packaging components: cardboard parts PAP
PR P Y MFrankrelchmna FTEpA 20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag
HCH O recsipl ol W JixXds N
Lleu et date de 12 prise en charge da lamachangise Via ti Ciclemini 4 70028 LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
18.08.2035 Madugno 1, packaging foam 7#
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Cate / Date 18 Carrler's reservations and observations
1 8-09-2025 Réserves et observatlons des transponteurs
5 Attached documents

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
MArques 1 numsras Nombre des colis Mode d'emballage Mature de b marchandise No. Statistigue Paids brul ke Cabige m®
Dal.N/INV. Reference  [Cust./int Part N, Oty UoM No.Boxes HU Desctiption Total/Net Wt.
7348256 764012 320102978R 1 PC 1  [Gartone 77,100
530112408 2510003463-002 ingolo_Renault 68,600,
7348258 704584 320102850R 7 PC 7 artone 539,700
§30112409 2510000410-001 ingolo_Renault 480,200
7348262 704950 320109098R 1 PC 1 artone 77,100
530112410 2510002415-008 ingoto_Renault 68,600
fief to Nr9 |Fees fabel number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Aomvoil  [humera dopliquatlo Numéro UN Griup d'emballage A puaysr par L'expediteur Monnaie Le dustinalaire
ko9 Fretight/Prix de transport
Reduction/Reéductions
13 senders instrugtions [Customs and other farmalitles) [Subtatatisalide
Instruction de l'expediteser (formalites douanléres el autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
' lActessaites
Containexr No: varlous/Divers 4
Seal No: Total to pay
Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlections as to trelght payment 20 Specialagreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free/ Franke .
Net free £ hon Franto ree carrlier
21 Frinted oh 24 Goods recalved Rate
Elablie 3 MOdugnO (BARI) 18,.0’972025 Réception des marchandises Date
22 23 on/le 20
In noma @ ber conta del mitionta BTO7UAV
A MAGN
del Ciclaminl &
%ﬂl"g’;‘jﬂgmjlf the t¥pder Sigrialure and stamp of th Sigrature and stamp of the consigrien
ElgtithAeddidda sl es expag tevar Slgnature &t timbre de transpotteur Signature et timbre du destinatalre
25 Information to detemine the tantt ‘emowal with barder erossings
¥ om To kin palettes Palett receiver / Destinataice des palettes

Type

Palett sender / Expediteur des
mber

Hui No exchange

Zurw-Pallel

Yon pallet
.ﬁﬁn palst

Zach Type huimoes
gbﬂnﬂel
Al
Shmpla pslat

26 Carriers contractor

Recelver contirmation / date / signature

Driver contirmation / date / signature

7 OIf. Chatactesislic Loed caatity i1KG
Car
Trallac
Used Gun Nr [Cnationat [CQeilateral CJee Oeewr

Mo exchiange Trthange




The framed rulirics with bold lines must be completed

by freight carriers

Tha framred rubrics with bold lines mast be completad

21 + 22 byfrelght carrlers

ncluding

To b cosrpleled on the senders own responsibilily

1-

ADI 0207

1 Sender {name, address, country]
Expediteuer (nom, adresze, pays)

Magna PT B.V. &

ntergruppe

MMAGNA

Co. KG

Uermann-Haﬁ%gré]_?yer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage s subfect notwithstanding
any clause to thecontary, Lo the
Conventlon on the Contact for the
Intsrnational Carriage af goods by road
[cMmr)

Ce Transport est sourmls, nanobstart toute
clause contraire, a la conventlon relative
aucontract de transport internatlonal de
marchamdise par roule (CMR)

CMR

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre (aom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS

AUBERGENVILLE 78410

Boulevard Pierre Lefaucheux

FR

16 Carvler [name, address, country}
Transporteuts [nom, adresse, pays)

Zollerstrasse 1
6330 Kufstein

LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévy pour ta livraison de la marchandise

17 Successive canlers [name, address, country)
Transparteuers successirs {nom, adresse, pays}

Place / Ligu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receiplol te goods

18.08.2025

Magna PT S.pA

Lieu et date de la prise en charge de la machandise Vi dei Ciclariini 4 70026

Nodugno

1. packaging foam 7#

Place / Ueu

Modugno (BARI)

"Possible packaging components: cardboard parts PAP
20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5,VCl bag
LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET

Date / Dale

18.09.2025

18 Camler's reservations and cbservations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached dacuments
Dotuments annexes

Warenbegleitgchein-Nr.: 321202

6 Marks and numbers

7 Number of packages

B8 Method of packaging

9 hature of the goods 10 Statistic numbar 11 Gross weight kg

12 Volume m'

Martejuisy 81 iumerns Nezmbire des colis Mode d'embil lags hature de la aarciandise N, Statistigue Poids brul kg Cabags m’
Del.N/INV. Roference  |Cust./Int Part N, Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7348266 704955 320105152R 9 PC 9  [Cartone 693,900
530112411 2510002404-010 gingclo_Renauk 617400
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
B3 E.543,900/2.263,400
Ref to Nr.) |Fees label number UN Nurmber Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Cons gnee
homuoil  |huméro d epliquaite Numsso UN Group d'emba llage A payer par LUenpediteur Munnaie Le destinataire
o9 Tisthgh /Prix dee Lransporl
ReductionfRéductions
13 Sender's instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Scilde
Instruction de 'expediteuer (formalites douanieres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental experses/Frais
y Accpssaifes
Container No: Vaclous/Divers  +
Seal No: Total to pay
iTolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 ODlrections as to trelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
free / Franko '
Iot free / hon Franco Free carrier
21 Printed oh 24 Goods received Date
Etablle a MOduqno (BAR') 1&'061025 Réception des marchandises Date
22 23 onfle 20
{n noma o bor conta oel mittonta BTO07UAV
N MmAGHNY
dof Ciciaminl,4
mﬂulm o g'fg}i‘ij’“h"s der Signature and stamp of U caj Signature and stamp 6f the consignes:
Bigtisusies Lerasrotal expaditever SIgnature et timbre de transgheteur signature et timbre du destinataire

F-om To

43 Information to detemine the tanif ‘emaoval with bordar cipssings

km

Palett sender / Expediteur des palettes Palett secelver / De:

tinatalre des palettes

Type Numbay Ko m:hanL achange  FType humbel No exchange Txchangr
Zure-Fallel IEwuf‘aHﬂ.

Snxplet il

[Smple pallet Vmplw ket

26 Carriars contractor

Receiver contimatlon / date { signature

[CInational

Driver confirmation / date / slgnature
27 OIf, Ctiar acle: inlig Loud caueuily 11 KG / /58

Car

Tialter

Used Gen Nr

[Ceitaterst DEG CJeemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°:

7348255

DATE: 24.09.2025

EXPEDITEUR

TELETRANSMIS

_DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: Di#Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  18.09.2025 A: 11:33
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 24.09.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE pD'uc NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

__TRANSPORTEUR

320104246R

nal

PCE

POIDS BRUT TOTAL:
NOMBRE TOTAL UM:

N° DE L'IDENTIFIANT

77 KGM
1
N° DE L'UNITE DE TRANSP. BTO7UAV

TRANSP. 669945

LIEU DE TRANSIT

Page: 1 1



